
Adjektive 

 Lateinisch Italienisch Spanisch Französisch Englisch 

A aequus, -a, -um ‚eben; gleich, 

gerecht’ 

alius, -a, -ud ‚ein anderer’ 

aliēnus, -a, -um ‚fremd’ 

 

alter, altera, alterum ‚der eine (von 

zweien), der andere’  

altus, -a, -um ‚hoch, tief’ 

amplus, -a, -um ‚weit, geräumig; 

bedeutend’ 

equo, -a 

 

- 

alieno, -a 

 

altro, -a 

 

alto, -a ‚hoch, tief’ 

ampio, -a 

- 

 

- 

ajeno, -a 

 

otro, -a 

 

alto, -a ‚hoch’ 

amplio, -a 

- 

 

-    

aliéner 

‚entfremden‘ 

autre 

 

haut, -e ‚hoch’ 

ample 

- 

 

else ‚sonst, anders’ 

alien 

 

other 

 

- 

ample 

M māgnus, -a, -um ‚groß’ 

māior, -ius1 ‚größer’ 

 

maximus, -a, -um ‚am größten’ 

malus, -a, -um ‚schlecht’ 

pēior, pēius2 ‚schlechter’ 

pessimus, -a, -um ‚am schlechtesten’ 

Fw: Pessismist 

mātūrus, -a, -um ‚reif’ 

medius, -a, -um ‚mittlerer, mitten » 

halb’  

- 

maggiore 

 

massimo, -a 

malo, -a 

peggiore 

pessimo, -a 

pessimista 

maturo, -a 

medio, -a 

 

- 

mayor 

 

máximo, -a 

malo, -a 

peor 

- 

pesimista 

maduro, -a 

medio, -a 

 

- 

majeur, -e 

 

[maximal] 

mal; mauvais, -e 

pire  

pésimo,-a 

pessimiste 

mûr, -e 

moyen, -ne 

le midi (Subst.) 

- 

major; mayor 

(Subst.)                     

maximum; most 

bad 

worse 

worst 

pessimist 

mature 

mid(dle) 

 

 
 

1 Zur Komparation der Adjektive lat. bonus, malus, māgnus, parvus und des Adverbs multum vgl. LatRom Kap. 4.3.3. 
2 Zur Komparation der Adjektive lat. bonus, malus, māgnus, parvus und des Adverbs multum vgl. LatRom Kap. 4.3.3.  



miser, -era, -erum ‚elend, 

unglücklich’ 

Fw: miserabel 

mollis, -e ‚weich, mild’ 

multi, -ae, -a ‚viele’ 

misero, -a 

 

miserabile 

molle 

molti, -e 

misero, -a 

 

miserable 

muelle 

muchos, -as 

la misère (Subst.) 

 

miserable 

mou/mol, molle 

[beaucoup de] 

misery (Subst.) 

 

miserable 

soft 

many 

P pār ‚gleich » gleich, gerade’ 

 

parvus, -a, -um ‚klein’ 

minor, minus3 ‚kleiner’ 

minimus, -a, -um ‚kleinster 

paucus, -a, -um ‚wenig’ 

paulum (Adv.) ‚ein wenig’ 

plēnus, -a, -um ‚voll’ 

plūrimī, -ae, -a ‘die meisten’ 

 

prīmus, -a, -um ‚erster, vorderster’ 

 

pūblicus, -a, -um ‚öffentlich, 

staatlich’ 

pulcher, -ra, -rum » bellus, -a, -um 

‚schön’ 

pūrus ,-a, -um ‚rein, klar’ 

pari 

 

parvo, - (veraltet) 

minore 

minimo, -a 

poco, -a 

un po’, un poco 

pieno, -a 

i più 

la maggior parte 

primo, -a 

 

pubblico, -a 

- 

pulcro, -a (veraltet) 

bel/bello, -a 

puro, -a 

par 

 

- 

menor 

mínimo, -a 

poco, -a 

un poco 

lleno, -a 

- 

[la mayor parte] 

primer(o); primo, -

a 

público, -a 

- 

- 

bello, -a 

puro, -a 

pair, -e 

 

- 

mineur, -e 

minime 

peu 

un peu 

plein, pleine 

- 

la plupart 

premier, -ère 

 

public, publique 

- 

- 

beau/bel, belle 

pur, -e 

par (Subst.) 

‚Gleichheit‘ 

- 

minor 

minimum 

few 

a little 

full 

- 

most 

prime; first 

 

public 

- 

- 

beautiful 

pure 

S sānctus, -a, -um ‚heilig; ehrwürdig’ 

 

san/santo, -a 

 

santo, -a  

 

saint, -e 

 

saint 

 

 
 

3 Zur Komparation der Adjektive lat. bonus, malus, māgnus, parvus und des Adverbs multum vgl. LatRom Kap. 4.3.3. 



similis, -e ‚ähnlich’ 

 

sōlus, -a, -um ‚allein, einsam’ 

summus, -a, -um ‚oberster, höchster’ 

 

superior, -ius ‚höher; überlegen, 

früher’ 

simile 

 

solo, -a 

sommo, -a 

 

superiore 

símil; semejante 

 

solo, -a 

sumo, -a 

 

superior 

semblable, 

(similitude)4  

seul, -e 

-    

le sommet ‚Gipfel’  

supérieur, -e 

similar 

 

sole 

-    

summit ‚Gipfel’ 

superior 

V varius, -a, -um ‚mannigfach, 

verschieden’ 

vērus, -a, -um ‚wirklich, wahr’ 

vetus ‚alt’ 

vīvus, -a, -um ‚lebend(ig)’ 

vario, -a 

 

vero, -a 

vecchio, -a 

vivo, -a; vivente 

vario, -a 

 

verdadero, -a 

viejo, -a 

vivo, -a; viviente 

varié, -e 

 

vrai, -e; véritable 

vieux/vieil, -le 

vif, vive; vivant, -e 

various 

 

very ‚sehr’ 

old 

alive; living 

 

 

 
 

4 Vgl. LatRom Kap. 4.3.3, Fußnote 34. 
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